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RO RURIS
1. INTRODUCERE

Stimate client!

Tt,i multumim pentru decizia de a cumpara un produs RURIS si pentru increderea acordatd companiei
noastre! RURIS este pe piata din anul 1993 si in tot acest timp a devenit un brand puternic, care si-a
construit reputatia prin respectarea promisiunilor, dar si prin investitiile continue menite sa vina n ajutorul
clientilor cu solutii fiabile, eficiente si de calitate.

Suntem convinsi ca veti aprecia produsul nostru si va veti bucura de performantele sale timp indelungat.
RURIS nu ofera clientilor sai doar utilaje, ci solutii complete. Un element important in relatia cu clientul este
consilierea atat inainte de vanzare, cat si post vanzare, clientii RURIS avand la dispozitie o intreaga retea
de magazine si puncte service partenere.

Pentru a va bucura de produsul cumparat, va rugam sa parcurgeti cu atentie manualul de utilizare. Prin
respectarea instructiunilor, o sa aveti garantia unei utilizari indelungate.

Compania RURIS lucreaza continuu pentru dezvoltarea produselor sale si de aceea isi rezerva dreptul de
a modifica printre altele forma, infatisarea si performantele acestora, fard a avea obligatia de a comunica
acest lucru in prealabil.

Va multumim nca o data ca ati ales produsele RURIS!
Informatii si suport clienti:
Telefon: 0351.820.105
e-mail: info@ruris.ro

2. INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA
2.1. ATENTIONARI PE UTILAJ

Avertizare! Pericol! Atentie! Suprafete fierbinti.

Atentie! Pericol de vatamare
corporala a persoanelor

A
A\

Atentie! Pastrati distanta.

aflate in apropierea
utilajului.

Atentie! Atmosfera
asfixianta. Nu porniti
utilajul in spatii inchise.

Atentie! Nu introduceti
mana. Pericol de
accidentare.

A\

Atentie! Material
inflamabil.

Atentie! Piese rotative. Risc
de taiere sau zdrobire.

A

Atentie! Cutite rotative.
Tineti mainile si picioarele
departe pe durata
functionarii utilajului.

Purtati incaltaminte de
protectie.
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Operatorul trebuie sa poarte
Echipament Personal de
Protectie (PPE). Daca
magina este in uz, trebuie
sa purtati ochelari de
protectie impotriva
obiectelor proiectate n aer,
trebuie purtate elemente de
protectie a auzului cum ar fi
casca izolata acustic.

Cititi manualul de
instructiuni nainte de
utilizare.

Nu aruncati utilajul sau

partile componente ale Nu porniti motorul si nu
acestuia la gunoiul folositi utilajul in spatii
menajer_ inchise.

2.2. AVERTIZARI

1. Exersare:
a) Cititi cu atentie instructiunile de utilizare si intretinere, familiarizati-va cu toate mecanismele de operare
si utilizarea corecta a utilajului.
b) Nu permiteti niciodata copiilor sau persoanelor care nu sunt familiarizate cu aceste instructiuni sa
foloseasca utilajul.
¢) Nu lucrati niciodata cand oamenii, in special copiii sau animalele de companie sunt in apropiere.
2. Pregatire:
a) Inspectati cu atentie zona in care va fi utilizat echipamentul si indepartati toate obiectele care pot fi
aruncate de utilaj.
b) Inainte de a porni motorul, decuplati ambreiajul si puneti-l in pozitie neutra.
c) Tn timpul lucrului, purtati intotdeauna incaltaminte de protectie si pantaloni lungi. Nu folositi utilajul cand
sunteti descult.
d) AVERTISMENT - Benzina este foarte inflamabila:
- depozitati combustibilul in recipiente special concepute.
- realimentati numai n aer liber si nu fumati in timpul realimentarii.
- adaugati combustibil Thainte de a porni motorul. Nu scoateti niciodata capacul rezervorului si nu
adaugati benzina in timp ce motorul functioneaza sau cand motorul este fierbinte.
- daca s-a varsat benzina pe utilaj, nu incercati sa porniti motorul, indepartati utilajul de zona de scurgere
si evitati crearea oricarei surse de aprindere pana cand vaporii de benzina s-au evaporat.
- asigurati-va ca busonul rezervorului etanseaza la strangere. Daca acesta s-a deteriorat, inlocuiti-I.
e) Cand motorul este pornit, nu se vor efectua reglaje (cu exceptia reglajelor speciale recomandate de
producator).
f) Ochelarii de protectie trebuie purtati in timpul oricarei operatiuni.
3. Operare:
a) Nu puneti méinile sau picioarele 1anga sau sub partile componente ale utilajului, aflate in miscare.
b) Fiti deosebit de atenti cand lucrati(sau treceti) pe drumuri cu pietris sau pe trotuare.
c¢) Daca ati lovit un corp strain, opriti motorul si verificati cu atentie daca utilajul este deteriorat. Daca este
deteriorat, reporniti-l si utilizati-l doar dupa ce acesta a fost reparat.
d) Atunci cand folositi utilajul, purtati incaltaminte adecvata pentru a evita alunecarea sau caderea.
e) In cazul unei vibratii anormale a masinii, opriti imediat motorul pentru a depista cauza.
f) Opriti motorul cand plecati de langa utilaj, inainte de a realimenta, de a elimina blocajul lamei si in timpul
ntretinerii, reglajului sau inspectiei masinii.
g) Masina trebuie folositd pe pante cu inclinatie de pana la 5 grade. Daca panta are o inclinatie mai mare,
masina se poate rasturna si, in cazuri grave, poate provoca vatamari corporale.
h) Tnainte de curatarea, repararea sau inspectarea masinii, motorul trebuie oprit si trebuie sa va asigurati
ca toate piesele in miscare s-au oprit.
i) Nu porniti motorul Tn spatii inchise unde se pot acumula vapori periculosi de monoxid de carbon.
j) Nu utilizati masina de defrisat daca dispozitive de protectie sunt defecte sau nu sunt montate.
2
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k) A se depozita intr-un loc ferit de copii si animale de companie.

1) Nu supraincarcati masina datorita latimii mari de taiere si vitezei mari de lucru.

m) Masina nu trebuie sa ruleze cu viteza mare pe drumuri alunecoase. Acordati atentie sporita la mersul
fnapoi.

n) Nu lasati niciodata alte persoane sa se apropie de masina atunci cand utilajul este in functiune.

o) Fiti extrem de precauti cand schimbati directia pe pante. Nu folositi utilajul pe pante foarte abrupte.

p) Lucrati doar la lumina zilei sau in spatii cu lumina artificiala buna.

q) Aveti grija cand folositi masina pe pamant dur, lama se poate fixa in pamant si trage utilajul inainte.
Daca se intampla acest lucru, eliberati manetele de control.

3. DATE TEHNICE

Tip produs Masina defrisat
Tip motor General Engine
Ciclu de functionare 4 timpi
Transmisie Curea
Putere maxima motor 7CP
Capacitate cilindrica 212 cc

Tip combustibil Benzina fara plumb
Turatie motor 3600 rpm
Numar viteze 2 inainte + 1 inapoi
Numar cutite 36

Latime de defrisare 500 mm
Inaltime de defrisare 2mm-80 mm
Diametru maxim de rotatie rola cu cutite 280 mm
Reglaj coarne Sus-Jos, Stanga-dreapta
Capacitate rezervor combustibil 3l
Capacitate baie ulei motor 0.6l
Capacitate baie ulei transmisie 1.51
Consum combustibil 1l/h
Pornire Manuala
Numar roti 4
Dimensiune roti spate 4.0-7
Greutate neta cu accesorii 91 kg
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4. PREZENTARE GENERALA A UTILAJULUI

. Maneta ambreiaj (deplasare)
. Comutator ON/OFF

. Rezervor combustibil

. Motor

. Maneta reglare inaltime lama
. Roata fata

. Cutie de viteze

0 N OO O A O DN =

. Schimbator viteze

9. Maneta acceleratie

10. Maneta reglare ghidon

11. Maneta ambreiaj tocator / Maneta ambreiaj

maruntire

5. MONTAJUL
5.1 Asamblare

1. Asamblarea ghidonului

00~
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3. Asamblarea manetei de schimbare a vitezelor

5. Asamblarea manetei de reglaj
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6. Asamblarea barei de presare a ierbii

5.2 Ajustare
Inainte de a folosi masina, utilizatorul trebuie sa regleze cadrul ghidonului si manetele de reglaj pentru a
asigura confortul operatorului si performanta optima a masinii.

Reglarea cadrului ghidonului
Tineti ferm maneta de reglaj si ajustati cadrul ghidonului in sus si in jos, precum si stanga si dreapta.

Stanga & Dreapta

o
Sus&Jos — //
T N

Maneta reglare
ghidon
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Reglarea inaltimii de taiere

Rotiti maneta de reglare a inaltimii de tdiere a masinii de defrisat pentru a ajusta inaltimea lamelor de
taiere.

Cand utilizati masina, spatiul dintre cutitele taietoare si sol trebuie ajustat corespunzator, in functie de
grosimea si densitatea culturilor, iar viteza de avans trebuie sa fie adecvata.

Rotiti maneta de reglare a
inaltimii de taiere

Maneta de reglare a inaltimii de

tiiere
Nota: Imaginile sunt cu caracter informativ, furnizorul isi rezerva dreptul de a aduce modificari

structurale si functionale fata de utilajul prezentat in acest manual.

6.INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE
6.1 Verificari pre-operare

1. Verificati daca nivelul de ulei din motor este corect, prin \
desfiletarea busonului (joja de ulei) situat pe carterul motor N\ | \ A
si observati daca uleiul ajunge pana la primul filet de sus, la \\‘
partea superioara de umplere. Verificarea se realizeaza | %

avand motorul pozitionat in plan orizontal.

Tnainte de pornirea motorului, alimentati motorul cu ulei
RURIS 4T-MAX .

Masina de defrisat nu se livreaza cu ulei in motor.

Atentie: Operarea motorului cu nivelul uleiului sub limita normala va provoca daune severe motorului!

2. Verificati uleiul transmisie

Pozitionati masina de defrisat in plan orizontal si desurubati busonul orificiului de alimentare cu ulei de
transmisie(acesta se afla in partea superioara a cutiei de transmisie). Busonul pentru golirea uleiului este
situat in partea inferioara a cutiei de transmisie. Cantitatea normala de umplere cu ulei este de 1.5L. Daca
nivelul uleiului este prea scazut, completati cu ulei. Folositi ulei de transmisie RURIS G-Tronic.

Masina de defrisat nu se livreaza cu ulei in transmisie.

Buson pentru alimentarea

Sl ) Buson pentru golirea uleiului
transmisiei cu ulei
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Schimbati uleiul de motor la fiecare 25 ore de functionare, iar la transmisie la fiecare 50 ore de
functionare sau la 6 luni.

3. Verificati filtrul de aer.

Tnainte de prima utilizare, scoateti capacul filtrului de
aer si adaugati ulei de motor in recipientul filtrului,
pana la nivel. Dupa fiecare utilizare curatati filtrul de
aer si nlocuiti uleiul din camera filtrului, cu unul curat,
la nevoie, sau odata cu inlocuirea uleiului din motor.
Nu porniti niciodata motorul fara filtru de aer, altfel se
va accelera uzura motorului.

4. Verificati functionalitatea fiecarei manete. Daca
pozitiile acestora sunt incorecte, reglati-le pentru a fi
n pozitille corespunzatoare, astfel incat masina de
defrisat sa poata fi utilizata corect.

Tnainte de utilizare, verificati ca toate componentele s4 fie intacte si ca elementele de fixare s fie bine
stranse.

6.2 Pornirea motorului
1. Puneti clapeta de soc pe pozitia inchis.
2. Pozitionati clapeta robinetului de benzina pe
pozitia deschis.
2. Trageti de 4 ori, usor, la sfoara demarorului,
pentru a amorsa cu ulei toate orificiile interne
ale motorului.

3. Actionati maneta acceleratiei si pozitionati-o la 1/3 din cursa totala.

4. Apasati comutatorul PORNIT/OPRIT pe pozitia ON.

5. Trageti incet de cablul demarorului pana cand se extinde
aproximativ 10 centimetri si simtiti o rezistenta crescuta. Apoi, trageti
rapid si complet cablul demarorului pentru a porni motorul. Daca
motorul nu porneste, repetati pagii de mai sus.

6. Deplasati usor pana la capat de cursa in sensul opus clapeta de
soc, pana cand motorul functioneaza la parametrii, adica nu are
simptome de oprire.

Atentie: Nu trageti din nou maneta de demaror dupa ce motorul a
pornit, deoarece acest lucru poate deteriora componentele masinii de
defrisat si poate crea situatii periculoase.

Dupa pornirea motorului, reduceti treptat acceleratia la turatia de ralanti si lasati motorul sa functioneze cel
putin 60 de secunde pentru a asigura o operare stabild. Apoi, reglati acceleratia la pozitia dorita si incepeti
lucrul.

Il. Oprirea motorului
Tn caz de urgent, eliberati imediat maneta ambreiajului pentru a opri masina si apasati comutatorul de
oprire a motorului pentru a inchide motorul.
o In conditii normale, urmati pasii de mai jos:
1. Eliberati maneta ambreiajului pentru a opri functionarea masinii.
2. Treceti maneta schimbatorului de viteze in pozitia neutra.
3. Reduceti treptat maneta acceleratiei la pozitia minim&, apoi apasati comutatorul de oprire a
motorului Tn pozitia ,OFF” pentru a opri motorul.

Schimbarea vitezelor si operarea ambreiajului
1. Eliberati maneta ambreiajului pentru a decupla ambreiajul.
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2. Cand maneta ambreiajului este actionata, ambreiajul este conectat; cand este eliberata, ambreiajul
este decuplat. Ambreiajul trebuie decuplat inainte de schimbarea vitezelor!
3. Miscati maneta schimbatorului de viteze catre viteza dorita.
4. Apasati treptat maneta ambreiajului pentru a incepe deplasarea.
5. In timpul functionarii, reglati corespunzator acceleratia si continuati lucrul.
Intretinerea sistemului de ungere
Dupa 30-50 de ore de functionare sau daca masina a stat neutilizatd mai mult de 10 zile, efectuati
urmatoarea procedura de ungere inainte de a porni masina:
1. Indepartati protectia curelei.
2. Adaugati ulei lubrifiant la punctul de ungere al lagarului (vezi figura de mai jos).
3. Reinstalati protectia curelei.

Componente care
lubrifiere
PERIOADA DE INTRETINERE Dupé Fiecare | Prima luna g"lfrﬁcsags Itiiﬁ::j’fog aon ‘iszspoeo
REGULATA depozitare utilizare sau 25 ore
50 ore ore ore
Verificati v
Ulei motor nivelul
Schimbati v v
Verificati v v
Filtru de aer Curétati
Tnlocuiti v
R Verificati
Suruburi si piulite strangerea v
Cabluri si instalatie e
electrica Verificati v
Functionarea motorului Verificati v
Verificati v
Ambreiaj — maneta Ungere cu v
vaselind
L Verificati
Cablu ambreiaj Ajustati v v
Tensiunea curelei Ve'rlflca.tl v v
Ajustati
Ulei transmisie Vgrlflcagl v
nivelul
Pahar de sedimente Curatati v
Aplicare vaselina Ungerg cu v
vaselina
Turatie la ralanti Ve.nflca.tl v
' Ajustati
Verificati v
Bujie Ajustati
Tnlocuiti v
Cablu acceleratie Ve'rlflca.tl v
’ Ajustati
Joc supape Verificati v
pap Ajustati
Camera de ardere Curatati Dupa 500 de ore de functionare
Rezervor si filtru Curatati v ‘ ‘ ‘ ‘ v
combustibil =
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Conducta de

o Verificati La fiecare 2 ani (inlocuiti daca este necesar)
combustibil ’ ’

7. DEPOZITAREA SI DEPANAREA

7.1 Depozitarea
1. Masina de defrisat trebuie sa fie depozitata intr-un loc uscat, cu acoperis si protejata contra umezelii, in

fncaperi cu geamuri si ventilatie corespunzatoare.

2. Carburantul trebuie golit din rezervor, se inchide robinetul de benzina si se lasa utilajul sa functioneze
pana se consuma tot combustibilul din carburator.

3. Partile metalice active trebuie unse cu vaselina sau ulei antirugina.

4. Trebuie lasat uleiul in baia motorului pe timpul depozitarii. Uleiul de motor trebuie Tnlocuit, daca masina a
fost depozitata mai mult de 6 luni.

5. Uleiul din transmisie trebuie Tnlocuit, daca utilajul este depozitat pentru o perioada lunga de timp.

7.2 Depanarea. Defecte comune si metode de depanare
Atentie: Inainte de a efectua orice ntretinere, opriti motorul. Pentru a preveni pornirea accidentala a
motorului, setati acceleratia la pozitia minima.

1.Defectiuni ambreiaj

Problema Cauze posibile Metoda rezolvare
Manetd ambreiaj defectd Reparati-o sau inlocuiti-o
. - Cablu ambreiaj defect Inlocuiti-1
Ambreiajul nu cupleaza — = ™
Cureaua este deteriorata Inlocuiti-o
Cablul ambreiajului nu este reglat Reglati cablul
2.Defectiuni transmisie
Problema Cauze posibile Metoda rezolvare
. ca Inlocuiti arborele intr-un service
Zgomot excesiv Arborele este deformat si indoit autorizat RURIS
. . Inlocuiti garnitura intr-un service
Scurgeri de ulei Garnitura este deteriorata autorizat RURIS
Suruburi slabite Strangeti suruburile

8.DECLARATII DE CONFORMITATE
DECLARATIA DE CONFORMITATE CE

Producator: SC RURIS IMPEX SRL c €

Bvd. Decebal, nr. 111, Cladire Administrativa, Craiova, Dolj, Romania

Tel. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Reprezentant autorizat: ing. Stroe Marius Catalin — Director General

Persoana autorizata pentru dosarul tehnic: ing.Alexandru Radoi — Director Proiectare Productie

Descrierea produsului: Masina de defrisat, realizeaza operatii de defrisat pe terenuri neintretinute, masina de
baza fiind componenta energetica iar setul de cutite de ciocan montate pe un cilindru si celelalte accesorii,
echipamentul de lucru efectiv.

Produsul: Masina de defrisat

Numar de serie produs: AAHW00200001RURRXD1500, (unde AA reprezinta ultimele doua cifre ale anului de
fabricatie, caracterele 5 si 7 nr de lot, caracterele 7-12 numarul de produs.

Tipul: RURIS Model: RXD1500
Motor: termic, pe benzina fara plumb, 4 timpi Putere: 7 CP
Nr. viteze: 2 inainte + 1 inapoi Latime de defrisare: 500 mm

Noi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, producator, in conformitate cu H.G. 1029/2008 - privind condlitiile introducerii
pe piatd a masinilor, Directiva 2006/42/CE — masini; cerinte de siguranta si securitate, Standardul EN ISO
12100:2010 — Masini. Securitate, Directiva 2014/30/UE privind compatibilitatea electromagnetica (HG 487/2016
privind compatibilitatea electromagnetica, actualizata 2019), Regulamentul UE 2016/1628 (amendat prin
Regulamentul UE 2018/989) - stabilirea masurilor de limitare a emisiilor gazoase si de particule poluante
provenite de la motoare si H.G. 467/2018 privind masurile de aplicare ale Regulamentului mentionat, am

10



RO RURIS

efectuat atestarea conformitatii produsului cu standardele specificate si declardm ca este conform cu principalele
cerinte de siguranta si securitate.
Subsemnatul Stroe Catalin, reprezentantul producatorului, declar pe proprie raspundere ca produsul este in
conformitate cu urmatoarele standarde si directive europene:
SR ENISO 12100:2011/ EN ISO 12100:2010- Securitatea masinilor. Principii generale de proiectare. Aprecierea
riscului si reducerea riscului;
SR EN 12733:2019/ EN 12733:2018- Masini agricole si forestiere. Motocositori cu operator pedestru. Securitate;
SR EN ISO 13857:2020/ EN ISO 13857:2020- Securitatea masinilor. Distante de securitate pentru prevenirea
patrunderii membrelor superioare si inferioare in zonele periculoase;
SR EN ISO 5395-1:2014/1SO EN ISO 5395-1:2013- Masini pentru gradinarit. Cerinte de securitate pentru cositori
de gazon echipate cu motor cu ardere interna. Partea 1: Terminologie si incercari comune
SR EN ISO 11806-1:2022/ EN 11806:2022- Masini agricole si forestiere. Cerinte de securitate si incercari pentru
masini portabile cu motor, pentru curatat tufisuri si taiat iarba. Partea 1: Masini echipate cu un motor cu ardere
interna integrat
SR EN ISO 5395-2:2014/A1:2017/EN ISO 5395-2:2013/A1:2016-Masini pentru gradinarit; Cerinte de securitate
pentru cositorile de gazon echipate cu motor cu ardere interna.Partea 2: Cositori de gazon cu conductor
pedestru.Amendament 1:0PC,organe de taiere,furtunuri sub presiune;
SR EN ISO 11102-1:2010/ EN 1SO 11102-1:2009- Motoare cu ardere interna, cu miscare alternativa. Echipament
de pornire manuala. Partea 1: Cerinte de securitate si incercari;
SR EN ISO 11102-2:2009/ EN 1SO 11102-2:2009- Motoare cu ardere interna, cu miscare alternativa. Echipament
de pornire manuala. Partea 2: Metoda de incercare a unghiului de decuplare;
SR EN ISO 4871:2010/ EN ISO 4871:2009- Acustica. Declararea si verificarea valorilor emisiei de zgomot a
masinilor si echipamentelor;
SR EN ISO 3744:2011/ EN 1SO 3744:2010- Acustica. Determinarea nivelurilor de putere acustica si a nivelurilor
de energie acustica ale surselor de zgomot utilizand presiunea acustica. Metode tehnice in conditii apropiate de
cele ale unui camp liber deasupra unui plan reflectant
SR EN ISO 14982:2009/ EN 14982:2009-Masini Agricole si forestiere. Compatibilitate electromagnetica;
Directiva 2000/14/CE (amendata prin Directiva 2005/88/CE) — Emisiile de zgomot in mediul exterior;
Directiva 2006/42/EC - privind masinile — introducerea pe piata a masinilor
Directiva 2014/30/UE privind compatibilitatea electromagnetica (HG 487/2016 privind compatibilitatea
electromagnetica, actualizata 2019);
Regulamentul UE 2016/1628 (amendat prin Regulamentu UE 2018/989) - stabilirea masurilor de limitare a
emisiilor gazoase si de particule poluante provenite de la motoare;
Alte Standarde sau specificatii utilizate:
e SR ENISO 9001 - Sistemul de Management al Calitatii
° SR EN ISO 14001 - Sistemul de Management al Mediului
e SRISO 45001:2018 - Sistemul de Management al Sanatatii si Securitatii Ocupationale.
MARCAREA S| ETICHETAREA MOTOARELOR
Motoarele pe benzina cu aprindere prin scanteie receptionate si utilizate pe echipamentele si masinile RURIS,
conform Regulamentul UE 2016/1628 (amendat prin Regulamentul UE 2018/989) si a HG 467/2018 sunt
marcate cu:
- Marca si numele producatorului: C.H.A.E.M. Co Ltd
- Tipul H170
- Numarul aprobarii de tip obtinut de producatorul specializat:
€24*2016/1628*2022/992SRA1/P*0699*00
- Numarul de identificare al motorului — numar unic.
- General Engine
Nota: documentatia tehnica este detinuta de producator.
Precizare: Prezenta declaratie este conforma cu originalul.
Termen de valabilitate: 10 ani de la data aprobarii.
Locul si data emiterii: Craiova, 02.12.2025
Anul aplicarii marcajului CE: 2025
Nr. inreg: 1505/ 02.12.2025

Persoanajautorizata si semnatura: Ing. Stroe Marius Catalin
Director General al SC RURIS IMPEX SRL
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DECLARATIA DE CONFORMITATE EC
Producator: SC RURIS IMPEX SRL
Bvd. Decebal, nr. 111, Cladire Administrativa, Craiova, Dolj, Romania
Tel. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro
Reprezentant autorizat: ing. Stroe Marius Catalin — Director General
Persoana autorizata pentru dosarul tehnic: ing.Alexandru Radoi — Director Proiectare Productie
Descrierea produsului: Masina de defrisat, realizeaza operatii de defrisat pe terenuri neintretinute, masina de
baza fiind componenta energetica iar setul de cutite de ciocan montate pe un cilindru si celelalte accesorii,
echipamentul de lucru efectiv.
Produsul: Masina de defrisat
Numar de serie produs: AAHW00200001RURRXD1500, (unde AA reprezinta ultimele doua cifre ale anului de
fabricatie, caracterele 5 si 7 nr de lot, caracterele 7-12 numarul de produs.

Tipul: RURIS Model: RXD1500
Motor: termic, pe benzina fara plumb, 4 timpi Putere: 7 CP
Nr. viteze: 2 inainte + 1 inapoi Latime de defrisare: 500 mm

Nivelul de putere acustica masurat: 95 dB (A)  Nivelul de putere acustica grantat:98 dB(A)
Nivelul de putere acustica este certificat de Hangzhou Wanve Certification Technology Service Co, LTD, prin
raportul de test nr. OND-C20253122 din 17.09.2025, in conformitate cu prevederile Directivei 2000/14/CE
amendata prin Directiva 2005/88/CE si SR EN ISO 3744:2011.
Noi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova in calitate de producator, in conformitate cu Directiva 2000/14/CE (amendata
prin Directiva 2005/88/CE), H.G. 1756/2006 - privind limitarea nivelului emisiilor de zgomot in mediu produs de
echipamente destinate utilizarii in exteriorul cladirilor, am efectuat verificarea si atestarea conformitétii produsului
cu standardele specificate si declaram cé este conform cu principalele cerinte.
Subsemnatul Stroe Catalin, reprezentantul producatorului, declar pe proprie raspundere ca produsul este in
conformitate cu urmatoarele standarde si directive europene:
° Directiva 2000/14/CE (amendata prin Directiva 2005/88/CE) — Emisiile de zgomot in mediul exterior
. SREN ISO 3744:2011 - Acustica. Determinarea nivelurilor de putere acustica emise de sursele de zgomot
utilizand presiunea acustica
. Directiva 2006/42/EC - privind masinile — introducerea pe piata a masinilor
° Directiva 2014/30/UE privind compatibilitatea electromagnetica (HG 487/2016 privind compatibilitatea
electromagnetica, actualizata 2019);
e  Regulamentul UE 2016/1628 (amendat prin Regulamentu UE 2018/989) - stabilirea masurilor de limitare
a emisiilor gazoase si de particule poluante provenite de la motoare
Alte Standarde sau specificatii utilizate:
e SR ENISO 9001 - Sistemul de Management al Calitatii
° SR EN ISO 14001 - Sistemul de Management al Mediului
e SRISO 45001:2018 - Sistemul de Management al Sanatatii si Securitatii Ocupationale.
Nota: documentatia tehnica este detinuta de producator.
Precizare: Prezenta declaratie este conforma cu originalul.
Termen de valabilitate: 10 ani de la data aprobarii.
Locul si data emiterii: Craiova, 02.12.2025
Anul aplicarii marcajului CE: 2025
Nr. inreg: 1506/ 02.12.2025

Persoana autorizata si semnatura: Ing. Stroe Marius Catalin
i Director General al SC RURIS IMPEX SRL
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1. INTRODUCTION
Dear customer!

Thank you for your decision to purchase a RURIS product and for the trust you have placed in our company!
RURIS has been on the market since 1993 and during this time it has become a strong brand, which has
built its reputation by keeping its promises, but also by continuous investments aimed at helping customers
with reliable, efficient and quality solutions.

We are convinced that you will appreciate our product and enjoy its performance for a long time. RURIS
does not offer its customers only machines, but complete solutions. An important element in the
relationship with the customer is the advice both before and after the sale, RURIS customers having at
their disposal a whole network of partner stores and service points.

To enjoy the product you have purchased, please read the user manual carefully. By following the
instructions, you will be guaranteed a long use.

RURIS company continuously works to develop its products and therefore reserves the right to modify,
among other things, their shape, appearance and performance, without having the obligation to
communicate this in advance.

Thank you once again for choosing RURIS products!

Customer information and support:
Phone: 0351.820.105
email: info@ruris.ro

2. SAFETY INSTRUCTIONS
2.1. WARNINGS ON THE MACHINE

A Warning! Danger! & Caution! Hot surfaces.
Attention! Keep your
* distance.

Warning! Danger of injury to
persons near the machine.

Warning! Asphyxiating
Caution! Do not insert your
hand. Risk of injury.

atmosphere. Do not start
the machine in closed
spaces.

material. Risk of cutting or crushing.

Warning! Flammable ‘ Warning! Rotating parts.

Warning! Rotating blades.
Keep hands and feet .
-1 ; e Wear protective footwear.
away while the machine is
operating.
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The operator must wear
Personal Protective
Equipment (PPE). If the
machine is in use, you must
wear protective goggles
against objects thrown into
the air, hearing protection
such as an acoustically
insulated helmet must be
worn.

Read the instruction
manual before use.

Do not throw the machine
or its components in the
household waste.

Do not start the engine or
use the machine in enclosed
spaces.

2.2, WARNINGS

1. Practice:

a) Read the operating and maintenance instructions carefully, familiarize yourself with all operating
mechanisms and the correct use of the machine.

b) Never allow children or persons unfamiliar with these instructions to use the machine .

c) Never work when people, especially children or pets are nearby .

2. Preparation:

a) Carefully inspect the area where the equipment will be used and remove all objects that could be thrown
by the machine.

b) Before starting the engine, disengage the clutch and place it in neutral.

c) Always wear safety shoes and long trousers when working. Do not use the machine when barefoot.

d) WARNING - Gasoline is highly flammable:

- store fuel in specially designed containers.

- Refuel only outdoors and do not smoke while refueling.

- add fuel before starting the engine. Never remove the fuel cap or add gasoline while the engine is
running or when the engine is hot.

- if gasoline has been spilled on the machine, do not attempt to start the engine, move the machine away
from the spill area and avoid creating any source of ignition until the gasoline vapors have evaporated.

- make sure the fuel tank cap seals when tightened. If it is damaged, replace it.

e) When the engine is running, no adjustments shall be made (except for special adjustments
recommended by the manufacturer).

f) Safety glasses must be worn during any operation.

3. Operation:

a) Do not place hands or feet near or under moving parts of the machine.

b) Be especially careful when working (or crossing) gravel roads or sidewalks.

c) If you hit a foreign object, stop the engine and carefully check the machine for damage. If damaged,
restart it and use it only after it has been repaired.

d) When using the machine, wear suitable footwear to avoid slipping or falling.

e) In the event of abnormal machine vibration, stop the engine immediately to determine the cause.

f) Stop the engine when leaving the machine, before refueling, to clear a blade jam and during
maintenance, adjustment or inspection of the machine.

g) The machine must be used on slopes with an inclination of up to 5 degrees. If the slope is steeper, the
car may overturn and, in serious cases, cause personal injury.

h) Before cleaning, repairing or inspecting the machine, the engine must be stopped and you must ensure
that all moving parts have stopped.

i) Do not start the engine in enclosed spaces where dangerous carbon monoxide vapors may accumulate.
j) Do not use the brushcutter if protective devices are defective or not installed.

k) Store in a place away from children and pets.

1) Do not overload the machine due to the large cutting width and high working speed.

2
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m) The car should not be driven at high speed on slippery roads. Pay extra attention when reversing.

n) Never allow other people to approach the machine when it is in operation.

0) Use extreme caution when changing direction on slopes. Do not use the machine on very steep slopes.
p) Work only in daylight or in spaces with good artificial lighting.

q) Be careful when using the machine on hard ground, the blade may get stuck in the ground and pull the
machine forward.

If this happens, release the control levers.

3. TECHNICAL DATA

Product type Flail mower
Engine type General Engine
Operating cycle 4 strokes
Transmission Belt
Maximum engine power 7 HP
Cylinder capacity 212 cc

Fuel type Unleaded gasoline
Engine speed 3600 rpm
Number of gears 2 forward + 1 back
Number of knives 36
Clearing width 500mm
Deforestation height 2mm-80mm
Maximum rotation diameter of the knife 280mm

roller

Horn adjustment

Up-Down, Left-Right

Fuel tank capacity 3l
Engine oil bath capacity 0.6l
Transmission oil bath capacity 1.5l
Fuel consumption 1I/h
Starting Manual
Number of wheels 4
Rear wheel size 4.0-7

Net weight with accessories

91 kg
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4. MACHINE OVERVIEW

. Clutch lever (shift)

. ON/OFF switch

. Fuel tank

. Engine

. Blade height adjustment lever
. Front wheel

. Gearbox

0 N OO o A O DN =

. Gear shifter
9. Throttle lever
10. Handlebar adjustment lever

11. Chopper clutch lever / Shredding clutch lever

5. ASSEMBLY
5.1 Assembly

1. Assembling the handlebar

0o~

3. Assembling the gear shift lever

4
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O N T o

5. Assembling the adjustment lever

6. Assembling the grass press bar
5
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7. Assembling the belt guard

5.2 Adjustment
Before using the machine, the user must adjust the handlebar frame and adjustment levers to ensure

operator comfort and optimal machine performance.

Adjusting the handlebar frame
Hold the adjustment lever firmly and adjust the handlebar frame up and down, as well as left and right.

Sténga & Dreapta
Sus&Jos —

Maneta reglare
ghidon
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Adjusting the cutting height

Turn the brushcutter's cutting height adjustment lever to adjust the height of the cutting blades.
When using the machine, the space between the cutting knives and the soil must be adjusted
appropriately, depending on the thickness and density of the crops, and the forward speed must be
appropriate.

Rotiti maneta de reglare a
inaltimii de taiere

Maneta de reglare a inaltimii de

tiiere
Note: The images are for informational purposes only, the supplier reserves the right to make

structural and functional changes to the machine presented in this manual.

6. INSTRUCTIONS FOR USE
6.1 Pre-operation checks

1. Check that the engine oil level is correct by unscrewing the \ ;
oil plug (dipstick) located on the engine crankcase and A\

observing whether the oil reaches the first thread from the \‘
top, at the top of the filler neck. The check is carried out with | %

the engine positioned horizontally .

Before starting the engine, fill the engine with RURIS 4T-
MAX oil.

Flail mower is not delivered. with oil in engine .

Caution: Operating the engine with the oil level below the normal limit will cause severe engine damage!

2. Check the transmission oil

Position the brush cutter horizontally and unscrew the gear oil filler cap (located on the top of the gear box).
The oil drain plug is located on the bottom of the gear box. The normal oil filling quantity is 1.5L. If the oil
level is too low, top up with oil. Use RURIS G-Tronic gear oil.

Flail mower is not delivered. with oil in transmission .

Qil drain plug

-

@)

Change the engine oil every 25 hours of operation, and the transmission oil every 50 hours of
operation or every 6 months.

7
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3. Check the air filter.

Before first use, remove the air filter cap and add
engine oil to the filter container up to the level. After
each use, clean the air filter and replace the oil in the
filter chamber with clean oil, if necessary, or when
changing the engine oil.

Never start the engine without an air filter, otherwise
engine wear will accelerate.

4. Check the functionality of each lever. If their
positions are incorrect, adjust them to be in the
appropriate positions so that the clearing saw can be
used correctly.

Before use, check that all components are intact and that fasteners are securely tightened.

6.2 Starting the engine
1. Place the choke valve in the closed
position.
2. Place the fuel valve flap in the open
position.
2. Pull the starter rope 4 times gently to prime
all internal engine ports with oil.

3. Operate the throttle lever and position it at 1/3 of the total stroke.

4. Press the ON/OFF switch to the ON position.

5. Pull the starter rope slowly until it extends about 10 centimeters
and you feel increased resistance. Then, quickly and fully pull the
starter rope to start the engine. If the engine does not start, repeat
the steps above.

6. Gently move the choke all the way in the opposite direction until
the engine operates within parameters, i.e. it has no symptoms of
stalling.

Caution : Do not pull the starter lever again . after What the engine
started because this WORK maybe deteriorate components Flail
mower and maybe create situations dangerous .

After starting the engine, gradually reduce the throttle to idle speed and let the engine run for at least 60
seconds to ensure stable operation. Then adjust the throttle to the desired position and start working.

1l. Stopping engine
In emergency , release immediate lever clutch for A stop car and pressed engine stop switch to close the
engine .
e In terms normal , follow the steps of may down :
1. Release lever clutch for A stop functioning the car .
2. go lever gear shifter in position neutral .
3. Collapse gradually lever acceleration to position minimum , then pressed engine stop switch in
"OFF" position for A stop the engine .

change GEARS and oPERATION clutch
1. Release lever clutch to disengage the clutch .
2. When lever clutch is driven , clutch is connected ; when is released , the clutch is disengaged . The
clutch must OFF before the change speeds !
3. Move lever gear shifter by speed desired .
4. pressed gradually lever clutch to start the movement .
5. In time operation , adjust suitable acceleration and continue the work .
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Maintenance lubrication system
After 30-50 hours of operation or if the car was unused may more than 10 days , perform following
lubrication procedure before starting the car :

1. Remove protection the strap .

2. Add oil lubricant at the bearing lubrication point ( see May figure down ).

3. Reinstall protection the strap .

Componente care
lubrifiere
First month Every 3 Every 6 Once a
REGULAR MAINTENANCE PERIOD After storage Every use or 25 hours months or months or year or
50 hours 100 hours 300 hours
Check the v
Engine oil level
Change v v
Check v v
Air filter Clean
Substitutes v
Screws and nuts Qheck the v
tightness
Cableils anlrlj gli(l:trlcal Check v
Engine operation Check v
Check v
Clutch — lever Grease
A v
lubrication
Check
Clutch cable Adjust v v
. Check
Belt tension Adjust v v
o . Check the
Transmission oil level v
Sediment glass Clean v
. ) Grease
Applying Vaseline lubrication v
Check
Idle speed Adjust v
Check v
plug Adjust
Substitutes v
Check
Throttle cable Adjust v
Check
Valve clearance Adjust v
Combustion chamber Clean After 500 hours of operation
Fuel tank and filter Clean v [ [ [ [ v
Fuel line Check Every 2 years (replace if necessary)

7. STORAGE AND TROUBLESHOOTING
7.1 Storage

1. The forest clearing machine must be stored in a dry, covered place protected from moisture, in rooms

9
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with windows and adequate ventilation.

2. The fuel must be drained from the tank, the fuel valve must be closed and the machine must be allowed
to run until all the fuel in the carburetor is consumed.

3. Active metal parts should be lubricated with Vaseline or anti-rust oil.

4. The oil should be left in the engine sump during storage. The engine oil should be replaced if the machine
has been stored for more than 6 months.

5. The transmission oil must be replaced if the machine is stored for a long period of time.

7.2 Troubleshooting. Common faults and troubleshooting methods
Caution: Before performing any maintenance, stop the engine. To prevent accidental engine starting, set
the throttle to the minimum position.

1.Clutch malfunctions

Problem Possible causes Solution method
Defective clutch lever Repair or replace it
Clutch cable defective Replace it.
The clutch does not engage. The belt is damaged. Replace it.
Clutch cable is not adjusted Adjust the cable
2. Transmission faults
Problem Possible causes Solution method
Excessive noise The shaft is deformed and bent Replace the shaft atan authorized
RURIS service center.
. Replace the gasket at an
Oil leaks The gasket is damaged. authorized RURIS service center.

Loose screws Tighten the screws
8. DECLARATIONS OF CONFORMITY
EC DECLARATION OF CONFORMITY

Manufacturer: SC RURIS IMPEX SRL c €

Bvd. Decebal, no. 111, Administrative Building, Craiova, Dolj, Romania

Goal. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Authorized representative: Eng. Stroe Marius Catalin — General Manager

Authorized person for the technical file: Eng. Alexandru Radoi — Production Design Director

Product description: Flail mower performs clearing operations on unmaintained land, the base machine being
the energy component and the set of hammer knives mounted on a cylinder and the other accessories, the actual
work equipment.

Product: Flail mower

Product serial number: AAHW00200001RURRXD1500, (where AA represents the last two digits of the year of
manufacture, characters 5 and 7 are the batch number, characters 7-12 are the product number.

Type: RURIS Model: RXD1500

Engine: thermal, unleaded gasoline, 4-stroke Power: 7 HP

No. of speeds: 2 forward + 1 reverse Clearing width: 500 mm

We, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, manufacturer, in accordance with GD 1029/2008 - on the conditions for
placing machinery on the market, Directive 2006/42/EC - machinery; safety and security requirements ,
Standard EN ISO 12100:2010 - Machinery. Security, Directive 2014/30/EU on electromagnetic compatibility (GD
487/2016 on electromagnetic compatibility, updated 2019), EU Regulation 2016/1628 (amended by EU
Regulation 2018/989) - establishing measures to limit gaseous and particulate pollutant emissions from
engines and GD 467/2018 on the implementing measures of the aforementioned Regulation, we have certified
the product's conformity with the specified standards and declare that it complies with the main safety and security
requirements .

The undersigned Stroe Catalin, the manufacturer's representative, declares on his own responsibility that the
product complies with the following European standards and directives:

SR EN ISO 12100:2011/ EN ISO 12100:2010- Safety of machinery. General principles for design. Risk
assessment and risk reduction;
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SR EN 12733:2019/ EN 12733:2018- Agricultural and forestry machinery. Pedestrian-operated lawnmowers.
Safety;
SR EN ISO 13857:2020/ EN ISO 13857:2020- Safety of machinery. Safety distances to prevent the entry of upper
and lower limbs into danger zones;
SR EN ISO 5395-1:2014/ ISO EN ISO 5395-1:2013- Garden machinery. Safety requirements for lawnmowers
equipped with internal combustion engines. Part 1: Terminology and common tests
SR EN ISO 11806-1:2022/ EN 11806:2022- Agricultural and forestry machinery. Safety requirements and tests
for portable power-driven brush cutters and grass cutters. Part 1: Machines equipped with an integrated internal
combustion engine
SR EN ISO 5395-2:2014/A1:2017/EN ISO 5395-2:2013/A1:2016- Garden machinery; Safety requirements for
lawnmowers equipped with internal combustion engines. Part 2: Pedestrian-operated lawnmowers. Amendment
1: OPC, cutting elements, pressure hoses;
SR EN ISO 11102-1:2010/ EN ISO 11102-1:2009- Reciprocating internal combustion engines. Hand starting
equipment. Part 1: Safety requirements and tests;
SR EN ISO 11102-2:2009/ EN ISO 11102-2:2009- Reciprocating internal combustion engines. Hand starting
equipment. Part 2: Test method for the disengagement angle;
SR EN ISO 4871:2010/ EN ISO 4871:2009- Acoustics. Declaration and verification of noise emission values of
machinery and equipment;
SR EN ISO 3744:2011/ EN ISO 3744:2010 - Acoustics. Determination of sound power levels and sound energy
levels of noise sources using sound pressure. Technical methods under conditions close to those of a free field
above a reflecting plane
SR EN ISO 14982:2009/ EN 14982:2009 - Agricultural and forestry machinery. Electromagnetic compatibility;
Directive 2000/14/EC (amended by Directive 2005/88/EC) — Noise emissions in the outdoor environment;
Directive 2006/42/EC - on machinery - placing on the market of machinery
Direction 2014/30/EU on electromagnetic compatibility (GD 487/2016 on electromagnetic compatibility,
updated 2019);
EU Regulation 2016/1628 (amended by EU Regulation 2018/989) - establishing measures to limit gaseous
and particulate pollutant emissions from engines;
Other Standards or specifications used:
. SR EN ISO 9001 - Quality Management System
. SR EN ISO 14001 - Environmental Management System
° SR ISO 45001:2018 - Occupational Health and Safety Management System.
ENGINE MARKING AND LABELING
The spark-ignition gasoline engines received and used on RURIS equipment and machines, according to EU
Regulation 2016/1628 (amended by EU Regulation 2018/989) and GD 467/2018 are marked with:
- Brand and manufacturer name: CHAEM Co Ltd
- Type H170
- Type approval number obtained by the specialized manufacturer:
€24*2016/1628*2022/992SRA1/P*0699*00
- Engine identification number — unique number.
- General Engine
Note: the technical documentation is owned by the manufacturer.
Note: This declaration is consistent with the original.
Validity period: 10 years from the date of approval.
Place and date of issue: Craiova, 02.12.2025
Year of application of the CE marking: 2025
Registration No.: 1505/ 02.12.2025

Authorized person and signature: Eng. Stroe Marius Catalin

}@_/ General Manager of SC RURIS IMPEX SRL
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

Manufacturer: SC RURIS IMPEX SRL
Bvd. Decebal, no. 111, Administrative Building, Craiova, Dolj, Romania
Goal. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro
Authorized representative: Eng. Stroe Marius Catalin — General Manager
Authorized person for the technical file: Eng. Alexandru Radoi — Production Design Director
Product description: Flail mower performs clearing operations on unmaintained land, the base machine being
the energy component and the set of hammer knives mounted on a cylinder and the other accessories, the actual
work equipment.
Product: Flail mower
Product serial number: AAHWO00200001RURRXD1500, (where AA represents the last two digits of the year of
manufacture, characters 5 and 7 are the batch number, characters 7-12 are the product number.
Type: RURIS Model: RXD1500
Engine: thermal, unleaded gasoline, 4-stroke Power: 7 HP
No. of speeds: 2 forward + 1 reverse Clearing width: 500 mm
Measured sound power level: 95 dB (A) Guaranteed sound power level: 98 dB (A)
Acoustic power level is certified by Hangzhou Wanve Certification Technology Service Co, LTD, by test report no.
OND-C20253122 dated 17.09.2025, in accordance with the provisions of Directive 2000/14/EC amended by
Directive 2005/88/EC and SR EN ISO 3744:2011.
We, SC RURIS IMPEX SRL Craiova as a manufacturer, in accordance with Directive 2000/14/EC (amended by
Directive 2005/88/EC), HG 1756/2006 - on the limitation of noise emissions into the environment produced by
equipment intended for use outside buildings, have verified and certified the product's conformity with the specified
standards and declare that it complies with the main requirements.
The undersigned Stroe Catalin, the manufacturer's representative, declares on his own responsibility that the
product complies with the following European standards and directives:
° Directive 2000/14/EC (amended by Directive 2005/88/EC) — Noise emissions in the outdoor
environment
e SR ENISO 3744:2011 - Acoustics. Determination of sound power levels emitted by noise sources using
sound pressure
. Directive 2006/42/EC - on machinery - placing on the market of machinery
° Directive 2014/30/EU on electromagnetic compatibility (GD 487/2016 on electromagnetic compatibility,
updated 2019);
. EU Regulation 2016/1628 (amended by EU Regulation 2018/989) - establishing measures to limit
gaseous and particulate pollutant emissions from engines
Other Standards or specifications used:
e SRENISO 9001 - Quality Management System
° SR EN ISO 14001 - Environmental Management System
e SRIS0 45001:2018 - Occupational Health and Safety Management System.
Note: the technical documentation is owned by the manufacturer.
Note: This declaration is consistent with the original.
Validity period: 10 years from the date of approval.
Place and date of issue: Craiova, 02.12.2025
Year of application of the CE marking: 2025
Registration No.: 1506/ 02.12.2025

Authorized person and signature: Eng. Stroe Marius Catalin
i General Manager of SC RURIS IMPEX SRL
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Kedves vasarlonk!

RURIS

1. BEVEZETES

Koszonjuk, hogy a RURIS termék megvasarlasa mellett dontott, és hogy bizalmat szavazott cégiinknek! A
RURIS 1993 éta van jelen a piacon, és ez id6 alatt er6s markava valt, amely hirnevét igéreteinek
betartasaval, valamint a folyamatos befektetésekkel épitette fel, amelyek célja, hogy megbizhato, hatékony
és mindségi megoldasokkal segitse az ugyfeleket.

Meggy6zdédésiink, hogy értékelni fogja termékiinket, és hosszu ideig élvezni fogja annak teljesitményét. A
RURIS nem csupan gépeket kinal tgyfeleinek, hanem komplett megoldasokat. Az tigyféllel valo kapcsolat
fontos eleme a tanacsadas mind az értékesités el6tt, mind utana, a RURIS lgyfeleinek partneriizletek és
szervizpontok teljes halézata all rendelkezésére.

A megvasarolt termék 6romének eléréséhez kérjuk, figyelmesen olvassa el a hasznélati utmutatét. Az
utasitédsok betartasaval hosszu tavu hasznalatot garantalunk.

A RURIS vallalat folyamatosan fejleszti termékeit, ezért fenntartja a jogot, hogy tobbek kdzott azok alakjat,
megjelenését és teljesitményét modositsa anélkil, hogy errél elézetesen értesitést kellene kildenie.

Még egyszer kdszonjik, hogy a RURIS termékeket valasztotta!

Ugyfélinforméaciok és tamogatas:
Telefon: 0351.820.105
email: info@ruris.ro

2. BIZTONSAGI UTASITASOK
2.1. FIGYELMEZTETESEK A GEPEN

Figyelem! Veszély! & Vigyazat! Forro fellletek.

Figyelem! Tartsa a

tavolsagot! gep kozelében tartozkodok

szamara.

Figyelem! Fojtogaté
légkor. Ne inditsa el a
gépet zart térben.

Vigyazat! Ne tegye bele a
kezét. Sérilésveszély.

A
J2N
A\

Figyelem! Sériilésveszély a

zUzo6dasi veszély.

Figyelem! Gyulékony ‘ Figyelem! Forgo

A

anyag. alkatrészek. Vagasi vagy
Figyelem! Forgo kések.
Tartsa tavol a kezét és a Viseljen védslabbelit.
labat a géptél mikodés

kozben.
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A kezel6nek személyi
védéfelszerelést (PPE) kell

viselnie. Ha a gépet
é hasznaljak,
védészemiveget kell viselni
= a levegdbe dobott targyak
ellen, valamint hallasvédét,
példaul akusztikailag
szigetelt sisakot.

N/
A gépet vagy annak o .
alkatrészeit ne dobja a Ne |nd|tsa’ t_)e a mlotort, oS
. . . ne hasznélja a gépet zart
haztartasi hulladékba. térben

2.2. FIGYELMEZTETESEK

Hasznalat elétt olvassa el
a hasznalati utmutatét.

-
-

1. Gyakorlas:

a) Figyelmesen olvassa el a kezelési és karbantartasi utasitasokat, ismerkedjen meg az Osszes
kezel6mechanizmussal és a gép helyes hasznalataval.

b) Soha ne engedje, hogy gyermekek vagy olyan személyek hasznaljak a gépet, akik nem ismerik ezeket
az utasitasokat .

c) Soha ne dolgozzon, ha emberek, kiilonésen gyermekek vagy haziallatok vannak a kdzelben .

2. El6készités:

a) Gondosan ellendrizze azt a terlletet, ahol a berendezést hasznalni fogja, és tavolitson el minden olyan
targyat, amelyet a gép elrepilhet.

b) A motor beinditasa el6tt oldja ki a kuplungot, és tegye Uresbe.

¢) Munka kézben mindig viseljen védécip6t és hosszu nadragot. Ne hasznalja a gépet mezitlab.

d) FIGYELMEZTETES - A benzin fokozottan gyulékony:

- az lzemanyagot specialisan erre a célra kialakitott tartalyokban tarolja.

- Csak a szabadban tankoljon, és tankolas kézben ne dohanyozzon.

- a motor beinditasa el6tt toltse fel az izemanyagot. Soha ne vegye le az lizemanyagsapkat, és ne
toltson be benzint, mikézben a motor jar, vagy ha a motor meleg.

- Ha benzin 6ml6tt a gépre, ne probalja meg beinditani a motort, vigye el a gépet a kidmlés helyérél, és
kerilje a gyujtoforras létrehozasat, amig a benzing6zok el nem parolognak.

- gy6z8djon meg arrdl, hogy az Uzemanyagtartaly sapkaja tdmitetten zarodik meghuzaskor. Ha sérdilt,
cserélje ki.

e) Jaré motornal semmilyen bedllitdst nem szabad végezni (kivéve a gyart6é altal ajanlott specialis
beallitasokat).

f) Barmilyen mivelet soran védészemiveget kell viselni.

3. Miikodés:

a) Ne helyezze a kezét vagy a labat a gép mozgo alkatrészeinek kdzelébe vagy ala.

b) Legyen kiléndsen 6vatos kavicsos utakon vagy jardakon valé munkavégzés (vagy azok keresztezése)
soran.

c) Ha idegen targynak Utkozik, allitsa le a motort, és gondosan ellenérizze a gépet sérllések
szempontjabdl. Sérllés esetén inditsa Ujra, és csak a javitas utan hasznalja.

d) A gép hasznalata kézben viseljen megfelel labbelit a csiszas vagy elesés elkeriilése érdekében.

e) Rendellenes géprezgés esetén azonnal allitsa le a motort az ok megallapitasa érdekében.

f) Allitsa le a motort, amikor elhagyja a gépet, lizemanyag-feltdltés elétt, a kés beszorulasanak
megszuntetéséhez, valamint a gép karbantartasa, beallitasa vagy ellenérzése soran.

g) A gépet legfeljebb 5 fokos lejtén szabad hasznalni. Ha a lejté meredekebb, az auté felborulhat, és sulyos
esetekben személyi sérilést okozhat.

h) A gép tisztitasa, javitdsa vagy ellenérzése el6tt a motort le kell allitani, és meg kell gy6zédni arrél, hogy
minden mozgo alkatrész leallt.

i) Ne inditsa be a motort zart térben, ahol veszélyes szén-monoxid géz6k halmozédhatnak fel.

j) Ne hasznalja a bozétvagot, ha a véddberendezések hibasak vagy nincsenek felszerelve.
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k) Gyermekektdl és haziallatoktdl elzarva tarolandé.

1) Ne terhelje tul a gépet a nagy vagasi szélesség és a nagy munkasebesség miatt.

m) CsUszds uton ne vezessen nagy sebességgel az autéval. Forditson fokozott figyelmet hatramenetben.
n) Soha ne engedje, hogy masok a géphez kdzeledjenek mikddés kdzben.

0) Lejtén torténd iranyvaltaskor fokozott dvatossaggal jarjon el. Ne hasznalja a gépet nagyon meredek
lejtén.

p) Csak nappali fényben vagy j6 mesterséges megvilagitasu helyeken dolgozzon.

q) Legyen 6vatos, ha kemény talajon hasznalja a gépet, mert a kés beakadhat a talajba, és elérehizhatja
a gépet.

Ha ez megtorténik, engedije el a vezérl6karokat.

3. MUSZAKI ADATOK

Terméktipus Flnyiré
Motor tipusa Altalanos motor
Mikodési ciklus 4 Gtem
Terjedés Ov
Maximalis motorteljesitmény 7LE

Hengerdrtartalom

212 kébcentiméter

Uzemanyag tipusa

Olommentes benzin

Motorfordulatszam 3600 fordulat/perc
Sebességek szama 2 elére + 1 hatra
Kések szama 36
Tisztitasi szélesség 500 mm

Erdéirtas magassaga

2 mm-80 mm

A késhenger maximalis
atmérdje

forgasi

280 mm

kiirt beallitasa

Fel-le, balra-jobbra

Uzemanyagtartaly kapacitasa 3 liter
Motorolajfiirdé kapacitasa 0,6 liter
Hajtomiiolajfiird6 kapacitasa 1,5 liter
Uzemanyag-fogyasztas 1 liter/6ra
Kezdés Kézikonyv
Kerekek szama 4
Hatso kerék mérete 4.0-7
Netté tomeg tartozékokkal 91 kg
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4. GEP ATTEKINTESE

. Kuplungkar (valto)

. KI/BE kapcsolo

. Uzemanyagtartaly

. Motor

. Pengemagassag-allité kar
. Elsé kerék

. Sebességvaltd

0 N O O b~ W N -

. Sebességvaltd

©

. Gazkar
10. Kormanyallité kar
11. Apritd kuplungkar / Aprité kuplungkar

5. SSZESZERELES
5.1 Osszeszerelés

1. A kormany 6sszeszerelése
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3. A sebességvalté kar 6sszeszerelése

5. Az dllitokar 0sszeszerelése
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6. A flinyiré nyomoérad osszeszerelése

7. A szijvédb 6sszeszerelése

5.2 Beallitas
A gép hasznalata el6tt a felhasznalonak be kell allitania a toldkar keretét és az éllitokarokat a kezeld
kényelme és az optimalis gépteljesitmény biztositasa érdekében.

A kormanykeret beallitasa
Tartsa er6sen az allitokart, és allitsa be a kormanykeretet felfelé és lefelé, valamint balra és jobbra.

Stanga & Dreapta

o
Sus&Jos — //
T N

Maneta reglare
ghidon
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A vagasi magassag beallitasa A

vagoépengék magassaganak bedllitasahoz forgassa el a bozoétvagd vagasi magassagallité karjat.

A gép hasznalata soran a vagokések és a talaj kozotti tavolsagot a névények vastagsagatol és
slriségétdl fuiggéen megfeleléen kell beallitani, és a haladasi sebességet is megfelelének kell lennie.

Rotiti maneta de reglare a
inidltimii de tiiere

Maneta de reglare a inaltimii de
taiere

Megjegyzés: A képek csak tajékoztato jellegiiek, a szallité fenntartja a jogot, hogy a jelen
kézikonyvben bemutatott gépen szerkezeti és funkcionalis valtoztatasokat hajtson végre.

6. HASZNALATI UTASITAS

6.1 Uzemeltetés elétti ellenérzések
1. Ellenérizze a motorolajszint megfeleléségét a motor
forgattyuhazan talalhato olajszintméré palca kicsavarasaval,
és figyelje meg, hogy az olaj eléri-e az elsé menetet fellilrdl,
a toltdnyilas tetején. Az ellenbrzést vizszintes motorallasban
kell elvégezni .
A motor beinditasa el6tt toltse fel a motort RURIS 4T-MAX
olajjal.
Hadonaszik kaszalogép nem kézbesitik . val vel olaj a
motorban.

Figyelem: A motor Uzemeltetése a normal hatarérték alatti olajszinttel sulyos motorkarosodast okozhat!

2. Ellenérizze a sebességvalté olajszintjét

Allitsa vizszintesre a bozétvagét, és csavarja le a hajtémiiolaj-betdltd sapkat (a hajtémii tetején talalhato).
Az olajleeresztd csavar a hajtéomi aljan talalhaté. A normal olajtdltési mennyiség 1,5 liter. Ha az olajszint
tal alacsony, toltse fel olajjal. Hasznaljon RURIS G-Tronic hajtém(iolajat.

Hadonaszik kaszalogép nem kézbesitik . val vel olaj a valtéban.

Qil drain plug

-

@)

Cserélje ki a motorolajat 25 lizemoéranként, a valtoolajat pedig 50 lizemoéranként vagy 6 havonta.

§ b
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3. Ellenérizze a levegdsziirét.

Elsé hasznalat el6tt vegye le a légszird kupakjat, és
t6ltson motorolajat a szirétartalyba a szintjelzésig.
Minden hasznalat utan tisztitsa meg a 1égsz(rét, és
szilkség esetén, illetve a motorolaj cseréjekor cserélje
ki az olajat a szlirékamraban tiszta olajra.

Soha ne inditsa be a motort Iégszird nélkul, kilénben
a motor kopasa felgyorsul.

4. Ellenérizze az egyes karok mikodését. Ha a
helyzetiik nem megfeleld, allitsa be ket a megfeleld
helyzetbe , hogy a tisztitéflirészt megfeleléen
lehessen hasznalni.

Hasznalat el6tt ellendrizze, hogy minden alkatrész ép-e, és hogy a rogzitéelemek biztonsagosan meg
vannak-e hlzva.

6.2 A motor beinditasa
1. Allitsa a fojtészelepet zart allasba.
2. Allitsa az lizemanyagszelep fedelét nyitott
helyzetbe.
2. Huzza meg finoman négyszer az
inditézsinodrt, hogy az sszes belsé
motornyilas olajjal telitédjon.

3. Mlkodtesse a gazkart, és allitsa a teljes loket 1/3-ara.

4. Nyomja a BE/KI kapcsolot BE allasba.

5. Lassan huzza meg az inditézsinért, amig korulbelll 10 centimétert
ki nem nyulik, és fokozott ellenallast nem érez. Ezutan gyorsan és
teljesen hizza meg az inditézsindrt a motor beinditdsahoz. Ha a
motor nem indul be, ismételje meg a fenti [épéseket.

6. Ovatosan mozgassa a fojtdszelepet teljesen az ellenkezé iranyba,
amig a motor a paramétereken belll nem mikddik, azaz nem
mutatkoznak a lefulladas tiinetei.

Figyelem: Ne hizza meg Ujra az inditokart a motor beindulasa utan,
mert ez a MUKODES karosithatja a flinyiré alkatrészeit, és veszélyes
helyzeteket teremthet .

A motor beinditasa utan fokozatosan csokkentse a gazkart alapjarati fordulatszamra, és hagyja a motort
legalabb 60 méasodpercig jarni a stabil mikédés biztositasa érdekében. Ezutan allitsa a gazkart a kivant
allasba, és kezdje el a munkat.

1l. Motor leallitasa
Vészhelyzet esetén engedije el az azonnali kuplungkart az auté megallasahoz, és nyomja meg a
motorleallité kapcsolét a motor leallitasahoz.
e Normal esetben kdvesse az alabbi Iépéseket:
1. Oldja ki a kuplungkart az A miikbdésének leallitdsahoz .
2. A sebességvalté karjat Gresben kell tartani.
3. Fokozatosan engedije le a gazkart minimalis allasba, majd nyomja a motorleallité kapcsolét "OFF"
allasba a motor ledllitasahoz .

SEBESSEGEK valtasa és a tengelykapcsolé miikddtetése
1. Engedje el a kuplungkart a kuplung kioldasahoz.
2. Amikor a karos kuplung mikdédik, a kuplung csatlakoztatva van; amikor elengedik, a kuplung
szétkapcsol. A kuplungnak Kl kell kapcsolddnia a sebességvaltas el6tt!
3. Mozgassa a sebességvalto kart a kivant sebességgel.
4. Fokozatosan lenyomva a tengelykapcsol6 kart a mozgas elinditasahoz.
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5. |d6zitett Gzemmaodban allitsa be a megfelel6 gyorsulast, és folytassa a munkat.
Karbantarté kenérendszer
30-50 Gzemdra utan, vagy ha az autét esetleg 10 napnal tovabb nem hasznaltak, a jarmi beinditasa el6tt
végezze el a kdvetkezd kenési eljarast:

1. Tavolitsa el a heveder védelmét.

2. Adjon hozza olajkenéanyagot a csapagykenési ponthoz (lasd a lenti abrat).

3. Szerelje vissza a véddpantot.

3 havonta 6 havonta Evente
RENDSZERES KARBANTARTASI| FTS Minden Els6 honap egyszer
IDOSZAK Tarolas utdn | | conalat | vagy 25 éra (‘)’;%‘{(ggt ‘(’)fgxkg? vagy 300
oranként
Ellendrizze a v
Motorolaj szintet
Valtozas v v
Ellenérzés v v
Légsz(iré Tiszta
Cserejatékosok v
Csavarok és anyak Elleporlzge a v
tomitettséget
Kabelek és elektromos P
szerelés Ellenérzés v
Motor miikddése Ellenérzés v
Kuplungkar Ellenérzés v
plung Zsirkenés v
Ellenérzés
Kuplungbowden Beallitas v v
" . Ellenérzés
Szijfeszesség Boallitas v v
PP Ellenérizze a
Valtéolaj szintet \
Uledékes liveg Tiszta v
Vazelin felvitele Zsirkenés v
- . Ellenérzés
Alapjarati fordulatszam Beallitas v
Ellenérzés v
dugo Bedllitas
Cserejatékosok v
Géazbowden EIIer’m’rz’es v
Bedllitas
. Ellenérzés
Szelephézag Beallitas v
Egéstér Tiszta 500 lizemora utén
Uzemanyagtartaly és )
s21ir6 Tiszta \ v
Uzemanyagvezeték Ellenérzés 2 évente (szikség esetén cserélje ki)
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7. TAROLAS ES HIBAELHARITAS

7.1 Tarolas

1. Az erdG6irtd gépet szaraz, fedett, nedvességtél védett helyen, ablakos és medfeleléen szell6z6
helyiségekben kell tarolni.

2. Az Gzemanyagot ki kell engedni a tartalybdl, az Gizemanyagszelepet el kell zarni , és a gépet addig kell
hagyni jarni, amig a karburatorban [évé 6sszes izemanyag el nem fogy.

3. Az aktiv fém alkatrészeket vazelinnel vagy rozsdagatlé olajjal kell bekenni.

4. Tarolas kézben az olajat a motorteknében kell hagyni. A motorolajat ki kell cserélni, ha a gépet 6 hdnapnal
tovabb taroltak.

5. A hajtémiolajat ki kell cserélni, ha a gépet hosszabb ideig taroljak.

7.2 Hibaelharitas. Gyakori hibak és hibaelharitasi médszerek
Figyelem: Barmilyen karbantartasi munka megkezdése elétt allitsa le a motort. A véletlen motorinditas
elkerlilése érdekében allitsa a gazkart minimalis allasba.

1. Kuplunghibak

Probléma Lehetséges okok Megoldasi médszer
Hibéas tengelykapcsol6 kar Javitsd meg vagy cseréld ki
Kuplungbowden hibas Cserélje ki.
A kuplung nem kapcsol be. Az v sériilt. Cserélje ki.
A tengelykapcsoldowden nincs A .
beallitva Allitsa be a kabelt
2. Atviteli hibak
Probléma Lehetséges okok Megoldasi médszer
, . iz .. ... .| Cserélje ki a tengelyt egy hivatalg
Talzott zaj A tengely deforméalddott és gorbi RURIS szervizkézpontban.
e Cserélje ki a tdmitést egy hivatald
Olajszivargasok A tomités serdit. RURIS szervizkdzpontban.
Laza csavarok Hizza meg a csavarokat

8. MEGFELELOSEGI NYILATKOZATOK
EK MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

Gyarté: SC RURIS IMPEX SRL

Bvd. Decebal, nem. 111, Igazgatasi épllet, Craiova, Dolj, Romania

Cél. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Meghatalmazott képviselé: mérnok Stroe Marius Catalin — Ugyvezetd igazgatod

A miszaki dokumentacioért felelés személy: Alexandru Radoi mérndk — Gyartastervezési igazgato
Termékleiras: A szarzGzé a karbantartatlan teriileteken végez tisztitdsi mlveleteket, az alapgép az
energiaalkatrész, a hengerre szerelt kalapacskések és egyéb tartozékok pedig a tényleges munkaeszkozt
alkotjak.

Termék: Csuszoflinyiré

Termék sorozatszama: AAHW00200001RURRXD 1500, (ahol az AA a gyartasi év utolsé két szamjegyét, az 5. és
7. karakter a gyartasi szamot, a 7-12. karakterek pedig a termékszamot jeldlik).

Tipus: RURIS Modell: RXD1500

Motor: beltéren lizemeld, dlommentes benzin, 4 tGtem( Teljesitmény: 7 LE

Sebességfokozatok szama: 2 elére + 1 hatra Teljes szél gg: 500 mm

Mi, az SC RURIS IMPEX SRL Craiova, gyarté, a gépek forgalomba hozatalanak feltételeirdl sz6l6 1029/2008. sz.
GD.rendelette,agépekre vonatkozdé biztonsagi és védelmi kodvet el
, valamint az EN ISO 12100:2010 szabvany - Gépek. Biztonsag, osszhangban. Az elektromagneses
osszeférhetbségrél sz6l6 2014/ 30/ EU iranyelv (az elektromagneses 0
szamu rendelet, frissitve 2019 -ben), az (EU) 2016/1628. szamu rendelet (mddositva az (EU) 2018/989.

szamu rendelettel) — a motorok gaz - é s szil ard hal maz al | a-gilmt¢séitasarsak e n ny «
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